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IZABRAN NOVI PREDSEDNIK HOJ 
Piġe Milan Fogel 
Na godiġnjoj skupġtini HOJ, koja je odrģana 2. jula 2013, na liļni 
zahtev razreġen je duģnosti dosadaġnji predsednik HOJ Moġe 
BenĠahar i izabran je novi predsednik. Za predsednika HOJ je 
jednoglasno izabrana Judita Zekiĺ Koen. Izbor nije bio teģak iz dva 
razloga. Prvo, zato ġto nismo imali protiv kandidata, a drugo, ġto je 
mnogo vaģnije, zato ġto Judita svojim radnim elanom i novim 
idejama uliva poverenje da nismo pogreġili u izboru. Judita Zekiĺ 
Koen (36) uselila se u Izrael pre viġe od 20 godina i do sada je veĺ 
ostvarila zavidnu poslovnu karijeru. Udata je, ima dvoje dece, i ģivi 
u blizini Natanije. Judita, pored maternjeg srpsko/hrvatskog i 
hebrejskog jezika, dobro govori engleski i ruski jezik. 
 

 
Judita Zekiĺ Koen: ĂPotrudiĺu se da novim programima privuļem 
mladeéñ 
 
Moramo naglasiti da su prisutni odali priznanje za neumoran rad 
dosadaġnjem predsedniku Moġe BenĠaharu, a Moġe, pored toga 
ġto se zahvalio na plodnoj saradnji ļlanovima HOJ, zahvalio se i 
supruzi Ilani, koja mu je sve ove godine pomagala i bila uz njega ï 
joġ jedan dokaz da iza svakog uspeġnog muġkarca stoji ģena! 
Na Skupġtini su na liļni zahtev razreġeni duģnosti ļlanovi Glavnog 
odbora Miriam Aviezer, koja je izabrana za predsednika Komisije 
za Istoriju i Boaz Givon, a izabrani su novi ļlanovi Viġnja Kern i 
David Gomboġ.                                                nastavak na 2. strani 

REĻ UREDNIKA 
ROņENDAN PREDSEDNIKA 
M.Fogel 
Jedinstvo nacije se potvrdilo 
joġ jednom prilikom. Nije 
toliko uobiļajeno da se slavi 
roĽendan jednog 
predsednika drģave, da 
zanemarimo neke izuzetke, 
ali to ima i odreĽenu 
politiļku poruku. Ovog puta, 
kada smo proslavljali 90. 
roĽendan predsednika 
Izraela, Ġimona Peresa, 
zvaniļnici mnogih zemalja 
su, u stvari, dali podrġku 
izraelskoj politici. Suoļeni sa 
nemirima u Siriji i buntom u 
Egiptu, drģavama s kojima, 
sad veĺ moģemo da 
kaģemo, imamo 
tradicionalno dobre odnose, 
(ne pominjuĺi Golan), 
opasnoġĺu iz Irana, problem 
za koji joġ uvek nismo naġli 
reġenje, a na prvom mestu 
reġenje palestinskog pitanja, 
dobili smo priliku da svet 
kaģe ġta misli o nama. Od 
onih, od kojih najviġe 
oļekujemo razumevanje, od 
onih, koji shvataju problem 
drģave Izrael, dobili smo 
punu podrġku.  
Ali, postoji joġ neġto, 
ljudsko, koje je, bar mene 
kao ļoveka i urednika 
Mosta, najviġe fasciniralo, to 
je poklon predsedniku 
drģave Ġimonu Peresu 
slavne pevaļice i glumice iz 
SAD, Barbare Strejsend.  
           nastavak na 3. strani 
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POZIV ĻITAOCIMA 
 
Sudeĺi po vaġim pismima i telefonskim 
pozivima izgleda da ste uglavnom 
zadovoljni  sadrģajem Mosta? 
MeĽutim, kao urednik, moram reĺi da 
saradnja nije obostrana. Mi se 
trudimo, a vi se ogluġujete o pozive na 
saradnju. Moģda, ipak, ima neġto ġto 
biste ģeleli da podelite sa ļitaocima 
Mosta, neka vest, neko seĺanje iz 
dalje ili bliģe proġlosti.  
Neko mi je rekao da mu je nezgodno 
da piġe, jer je priliļno zaboravio jezik 
iz bivġe Jugoslavije. Nemojte to da vas 
brine, sve ĺe biti napisano onako kako 
treba!  
Piġite, ġaljite nam interesantne 
fotografije, za vas ĺe uvek biti prostora 
u Mostu! 
Urednik 
 
 

  

IZABRAN NOVI PREDSEDNIK HOJ 
nastavak sa 1. strane 
 
Skupġtina je sa prateĺim dokumentima usvojila Zavrġni 
raļun za 2012. godinu. Konstatovano je da u kasi joġ ima 
para, (Moġe je domaĺinski vodio raļun HOJ), ali i da mora 
dosta da se poradi na privlaļenju novih ļlanova u 
Udruģenje.  
 

 
Moġe BenĠahar: ĂStigli smo dovde, verujem da ĺete vi stiĺi 
joġ daljeñ 
 
U stvari, rukovodioci HOJ-a sve vreme dobijaju priznanje za 
svoj rad, ali sve manje useljenika iz bivġe Jugoslavije plaĺa 
ļlanarinu, koja je osnovni izvor prihoda. Nadajmo se ĺe se 
to promeniti, jer HOJ postoji joġ od 1935. godine, i ne bi bilo 
u redu da danaġnje generacije zatvore kapije HOJ. 
 

Miri Derman   

Iz zahvalnice Moġe BenĠaharu  

Dragi Miki, 

U ime ļlanova Udruģenja useljenika iz bivġe Jugoslavije u 

Izraelu ģelim da ti se zahvalim za 4 godine rada, 

beskonaļnog davanja u korist ļlanova Udruģenja, za 

oļuvanje tradicije, kontinuitet u radu. Hvala za predanost 

u radu i briģnost da Udruģenje nastavi da postoji, 

pogotovo u danima kada si se fiziļki muļio da to 

postigneġ. Hvala na prijatnoj i mirnoj atmosferi kojom si 

inspirisao prijatelje i saradnike.  

Sigurni smo da ĺemo i u buduĺnosti osetiti tvoj doprinos u 

radu Udruģenja, ļak i ako viġe nisi na prvoj liniji. 

mailto:milan.fogel@gmail.com
mailto:bensha1@gmail.com


REĻ UREDNIKA 

ROņENDAN 
PREDSEDNIKA 
nastavak sa 1. strane 

 
Do tada je bilo onih koji su sumnjiļavo 
vrteli glavom i pitali se da li je takva 
proslava roĽendana primerena u 
Izraelu. Neki su komentarisali na Face 
book-u  i twitter-u da se to radi samo u 
drģavama diktature, a onda se 
odjednom sve preokrenulo: Barbara 
Strejsend je pesmom ļestitala 
roĽendan naġem predsedniku! Narod 
se ujedinio i pozdravio gest Barbare 
Strejsend, a i mi se pridruģujemo 
ļestitki: Jom huledet sameah, 
predsedniļe!  

ARHIV EVENTOV 

Pripremila Miriam Aviezer 
Dobrotom porodice Salaj-Bek iz Kfar 
ĠmarIjahu primili smo komplet knjiga 
W. Churchilla,DRUGI SVETSKI RAT, 
na srpsko/hrvatskom jeziku 
Dobrotom Miriam Aviezer, ĢRTVE 
LOGORA JASENOVAC, u izdanju 
Spomen podruļja Jasenovac, ta 
spomen knjiga sadrģi osnovne 
podatke ģrtava Jevreja 
Dobrotom Milana Koljanina, Danilo 
Ġarenac i Ivana Panteliĺ, DVE 
POLOVINE SEĹANJA Partizanski 
dnevnici kao izvor za istoriju II sv. rata 

Dobrotom Dine Katan Bencion 
˭˟ ˭˦˵ ˢˮ˧ˡ-˭ˣ˧˴  

˫˪ˣ˰ ˸ˣ˟˸ˣ˩ ˫˧˷ˮ 
˶˟˰˷˪ ˢ˧˟˪˯ˣˠˣ˧˟ ˸ˣ˧ˡˣˢ˧ ˸ˣ˶˲ˣ˯ 

 
 

INTERVIEW 

PETAR JOVANOVSKI 
AMBASADOR MAKEDONIJE U 
IZRAELU 

 
Imali bismo mnogo viġe da kaģemo, da se ispriļamo, ġto bi  
rekao narod, ali ambasador Makedonije je i ovako odvojio 
puno vremena za ovaj razgovor. Hvala. Razgovor vodio, 
Milan Fogel, urednik Mosta 
 
Milan Fogel: Iza vas stoji dugaļka diplomatska karijera. 
Kakvi su vaġi utisci o domaĺinu, drģavi Izrael?  
Petar Jovanovski: Diplomatiju kao vokaciju, a ne profesiju, sam 

izabrao nakon zavrġenog pravnog fakulteta u Skoplju i fakulteta 
politiļkih nauka u Beogradu, joġ u vreme Jugoslavije. Ustvari, 
drugim se nisam ni bavio u ģivotu osim diplomatijom. Usput, u 
nekom slobodnom vremenu, crtam, piġem, sviram, radim sve ono 
ġto me ispunjava, pazeĺi, naravno, da drugima ne smetam. 
Kao jugoslovenski diplomata proveo sam nekoliko godina u 
izabranoj Africi, u Obali Slonovaļe, nekoliko godina u Parizu i 
nekoliko godina u Rimu, a kada se ñBalkantidaò potopila u moru 
gluposti, vratio sam se tamo odakle sam krenuo ï u Makedoniju.  
Kao makedonski diplomata boravio sam dva puta po ļetiri godine 
u Bruxelles-u, dva puta po ļetiri godine ispunjavao duģnosti Ġefa 
Protokola i prvi put imanovan za Ambasadora Makedonije u Indiji 
(2008). I tako, dok sam boravio u Indiji, dogovoreno je negde, na 
nekom sastanku, da budem Ekselencija u Izraelu. To je u prevodu 
znaļilo da moram (od oktobra 2011) da napustim sve moje priļe 
iz Indije ili Azije (jer sam iz Indije pokrivao i neke druge zemlje 
Jugoistoļne Azije) i da poļnem novu. Zadojen Niļeovskim 
nihilizmom i sveġĺu o nepostojanju Boga van nas, sa Budizmom, 
koji je poļeo rasti u meni od adolescentskih dana i koji se samo 
potvrdio u meni boravkom u Aziji, pitao sam se ñkako ĺu preģiveti 
ovo novo vladanje sobomò, u prostoru koji je kolevka Judaizma, 
Hriġĺanstva ili Muslimanstva?!  
Njegova svetost Dalaj Lama mi je jednom prilikom rekao: ñnemoj 
pitati - prihvati, jer to je Karma, to ġto treba doĺi, doĺi ĺe u pravo 
vremeéako ne doĽe nije nam bilo namenjenoòé.I prihvatio sam, 
da bih imao oseĺaj ñcelostiò ili ñpotpunostiò u mojim vidicima sveta. 
Svojim indijskim prijateljima sam napisao na rastanku: 
 
"Moram produģiti dalje.  
Poneĺu sobom sve vaġe poglede 
Ġto su se uselili u mene.  

Novim,  
Negde tamo u Judeji,  
Reĺi ĺu sve o vama.  

Ne, ne.  
Niġta im neĺu reĺi,  

Jer ĺe sve videti u mojim oļima.  

A tada, kada se vaġe oļi u meni,  

Drugim oļima pokriju,  

Izaĺi ĺe mirisi,  

Rasplinuĺe se oko mene  

Da bi me podsetili, 
Da se niġta ne zaboravlja" . 
 



Izrael sam, nakon Indije, doģiveo kao svojevidan 
civilizacijski ġok. Poznavao sam ga i pre toga, u 
stvar u stvari njegov istorijski opstanak, ali ne u 
detalje. Pre nego ġto sam kroļio u Tel Aviv, proļitao 
sam ñStari zavetò, joġ jedanput, pa joġ jedanput. 
Morao sam poļeti iz poļetka da bih spoznao, 
saznao, razumeo. A poļetak je u tom Zavetu, i ne 
samo Jevrejski. U meĽuvremenu mi se potvrdilo ono 
ġto je predsednik Shimon Peres u jednoj prilici 
rekao : ñJevrejin je veļni nezadovoljnikò! Jedan od 
razloga tog nezadovoljstva je i silna ģelja ñda se 
vrati kuĺiò. U tome je ostao veļno isti, jer sanja o 
bekstvu iz drugih prostora (zemalja) i vrati se domu 
iz koga je bio prisilno prognan. Da, video sam da 
postoji taj link koji ga vezuje za ovu zemlju. 
Pojavljuje se kao ñIzraelizamò, kao pripadnost, 
oseĺaj koji nemaju predstavnici mnogih drugih 
nacija kada su negde na drugom mestu: onaj oseĺaj 
koji kaģe ñTo sam jaò. I taj oseĺaj je toliko jak, da mi 
se ļini da je deo njegovog DNK.  
 

Sa dubokim pijetetom prema stradalim Jevrejima 
Makedonije i celog sveta, ambasador Jovanovski je 
poloģio venac u Jad Vaġemu.  
 

Izraelac je ñzavisnikò ka Izraelu, jer Izrael je (bio) 
njegov svestan izbor da se tamo naseli, on se je 
borio da njegova deca i buduĺe generacije mogu 
imati ñNjihovu zemljuò o kojoj ĺe isto tako biti 
ñzavisniciñ. Izraelizam  ne znaļi samo da se u sebi 

 nosi nasledstvo oļeva i dedova, veĺ je to i 
odgovornost prema potomstvu. Jer oļevi su 
stvorili ovu zemlju pod recimo nemoguĺim 
okolnostima, ali se ipak nisu zadovoljili samo 
preģivljavanjem. Napravili su zemlju sa svim 
ljudskim i moralnim vrednostima i spremni su 
umreti za nju. Izraelizam znaļi ģiveti za te 
vrednosi. Zato se i divim toj realnosti jer ovakvu 
zemlju napraviti za 65 godina, usred pustinje i 
sa okruģenjem koje jasno istiļe da ģeli da vas 
uniġti, je stvarno uspeh.  
Izraelizam je i blaga klima i dareģljiva 
svetlost. U ovoj maloj zemlji ļovek se moģe 
grejati i sunļati se po plaģama Mediterana 
najmanje 8 meseci u godini ili tokom cele 
godine u Eilat-u, Mrtvom moru ili na Tiberiji. 
Ali se isto tako moģe prehladiti u Jerusalimu. 
To je luksuz, jedna raznovidnost koju nemaju 
mnoge zemlje u svetu. 
Izraelizam je i muzika koju oseĺam. Njezini 
tonovi se tako udobno prelivaju preko 
pesama Shirei Eretz Yisrael, orijentalne 
muzike ili yiddish, preko glasova pevaļa kao 
ġto su Shlomo Artzi, Arik Einstein ili Yossi 
Banai. A tek Jasmine Levi. Da ne govorim o 
divnoj izraelskoj filharmonijii i Maestru Zubin 
Mehta. 
Izraelizam je bliskost ljudi i neposrednost koju 
oni izraģavaju. Kao i kod nas, na Balkanu, 
slobodno moģete zakucati na vrata suseda i 
zamoliti ga za pozajmicu maslinovog ulja ili 
stolica koje se sklapaju da bi na njima 
smestili prijatelje na veļeraġnjoj zabavi u 
vaġem stanu. To je isti onaj sused koji vas je, 
kada je ļuo da ste bolesni, posetio da bi vas 
pitao i dali imate sve ono ġto vam je potrebno 
za Shabat. 
Izraelizam je i nedostatak nacionalne kuhinje 
i pored toga ġto neki istiļu da su kuhinje 
Sefarada ili Ashkenaza, Druza ili Arapa, 
zajedno sa humusom, ribama, cigaretama ili 
gâteau au fromage, deo iste kulture 
jevrejskog nasledstva. Bilo koji izgovor je 
dobar za roġtilj - taj nacionalni sport 
Izraelaca. 
Ali ñIzraelizamò nije uvek idiliļan. Ono ġto mi 
diģe pritisak, i ne samo meni, jeste saobraĺaj. 
Ta voģnja kroz ulice Tel Aviva ili bilo kojeg 
drugog grada, bez izraģenog strpljenja, bez 
obzira, bez solidarnosti, maļoizam. Najgore u 
tome je ġto je ovakvo ponaġanje zarazno i ja 
nisam iskljuļen iz pravila. U najgorem sluļaju 
uspeh je ġto sam se integrisao u ovakvom 
ponaġanju za volanom. 
ñIzraelizamò je za mene smirujuĺi oseĺaj, kao 
oseĺanje kada sam u pravu iako se ponekad 
isto prevodi sa ñjapaizmomò. U najgorem 



 sluļaju kao nostalgija za Shtetl. Prihvatam ga i kao 
multikulturan zivot oplemenjen humanistiļkim 
vrednostima koje nose peļat tolerancije u svim 
komponentima ģivota.  
Konaļno, Izraelizam je jevrejski ģivot u njegovoj 
kompletnosti u zemlji koja je ogromni Zid plaļa, u 
kojoj se ostaje zauvek i ne menja se nizaġta na 
svetu.  
Jer Drģava Izrael nije samo zemlja, veĺ je to ideja, 
koncept. Ljubomoran sam na nju. 
M.Fogel: Poslednje veliko useljavanje Jevreja iz 
bivġe Jugoslavije u Izrael odigralo se 
devedesetih godina proġlog veka, za vreme 
raspada Jugoslavije. MeĽu onima koji su se tada 
uselili postoji dosta jak oseĺaj nostalgije za 
proġlim vremenima. Da li takav oseĺaj postoji i u 
makedonskom narodu? 
P.Jovanovski: Da, poslednje iseljavanje Jevreja iz 
bivġe Jugoslavije se odigralo za vreme disolucije te 
drģave i to iz svih njezinih prostora, osim iz 
Makedonije. Jer tamo je brojna Jevrejska zajednica 
uniġtena za vreme Drugog svetskog rata.  
Inaļe kontinuitet jevrejskog postojanja na 
makedonskim prostorima je mnogovekovno. 
Najmasovnije doseljavanje Jevreja u Makedoniji 
nastaje nakon njihovog progona iz Ġpanije (1492), 
od kada se Jevrei Sefaradi, meġaju sa postojeĺim 
Jevrejima Romanoidima u jednu zajednicu, koja 
svojim intelektualnim potencijalom i trgovaļkim 
sposobnostima, preko obiļaja, vere i kulture, 
menjaju, taļnije obogaĺuju etniļki kolorit u 
gradovima ï deluju u stvaranju novog kulturnog 
nasleĽa. 
Oba naroda (i Makedonski i Jevrejski), zajedno su 
ģiveli svoju proġlost na balkanskim prostorima i bili 
su uvek srediġte asimilatorskih aspiracija, 
diskriminaciji entiteta, balkanskih ili vanbalkanskih 
faktora koji su imali aspiraciju kontrole balkanskih 
prostora. Zajedno su doģivljavali slavu i ropstvo, 
zajedno stradali i uļestvovali u ustancima, ali nikada 
nisi izgubili svoju nacionalnu svest, svoj duh i svoju 
religiju. Njihov zajedniļki ģivot stvorio je tradiciju  
respekta jedno ka drugim, razumevanje i toleranciju. 
Tri rata koja su se nadovezala jedan za drugim - 
Dva Balkanska i Prvi svetski rat, sa novoiscrtanim 
granicama, stvorili su apokaliptiļni pejsaģ na 
makedonskoj zemlji, tako da su se Makedonci i 
Jevreji naġli u sastavu tri drģave. Makedonsko 
ģivotno tkivo se prekinulo, a jevrejsko je poļelo da 
nalazi svoj novi dom za ģivljenje u zemljama 
Evrope, Severne i Juģne Amerike i Palestini. 
Oni  koji su se iz Makedonije naselili u Izraelu, nisu 
poneli samo bol rastanka sa grobovima svojih 
predaka, veĺ su se rastali i od svojih ģivih roĽaka i 
prijatelja, koji su probuĽeni u 3 ļasa izjutra, marta 
1943, bili utovareni u vagone takozvanih 

 ĂSpecijalnih vozova za ljude koji se 
iseljavajuò i deportirani bez povratka. Tako je 
zajedniļki ģivot 
 Makedonaca sa Sefaradskim Jevrejima 
konaļno prekinut. Faġistiļka Bugarska je 
deportovala u zloglasni logor Treblinka 
11.300 makedonskih i trakijskih Jevreja. I to 
je fakt. Mozda je faġistiļka Bugarska spasila 
48.000 Jevreja na teritoriji Bugarske, ali je 
zato uniġtila Jevreje u drugim, takozvanim 
ĂnovoosloboĽenimò prostorima. I zato se 
uzdrģavam kada se veliļa Ăspasavanjeò 
Jevreja u Bugarskoj, a u isto vreme niko ne 
govori o ovom zloļinu. Malo je nekorektno 
ġto ĺu postaviti pitanje: a Jesu li Jevreji iz 
Makedonije i Trakije bili Ăloġi Jevrejiò? Neka 
mi oproste. 
O tom oseĺaju nostalgije za proġlim 
vremenima!? U toj, Ănovojò Jugoslaviji, nakon 
Drugog svetskog rata, postojalo je neġto ġto 
je vezivalo ljude i ļemu je doprinosio ne 
samo standard, svakim danom sve bolji, veĺ i 
spoljnopolitiļka orjentiranost drģave, koja je 
na neki naļin bila lider u Pokretu nesvrstanih 
zemalja, za razliku od nekih danas ñevropskih 
drģavaò koje su se ñvukleò kroz politiku 
Varġavskog ugovora. I Makedonci, posebno 
starije generacije, one iz Jugoslavije, neguju 
taj oseĺaj nazvan Ăģal za mladostñ. Bar ih je 
svako u toj Jugoslaviji oslovljavao imenom 
(Makedonci), poġtovao ih kao takve, cenio 
njihove vrednosti i kulturu i uģasavao se 
njihovih mana. MlaĽe generacije danas u 
Makedoniji, posebno one roĽene nakon 
raspada Jugoslavije, nemaju nikakav odnos 
ka Jugoslaviji. Za njih je to samo lepa priļa 
ñstarijihò ili ñjugoslovenaò i pitaju (sa 
ļuĽenjem)  ġto smo dozvolili da se 
ñrasturimoò ako nam je bilo dobro.   
Posebno ih dira kada se Balkan, Balkanac ili 
pridev ñbalkanskiò upotrebljavaju kao neġto 
ruģno, jedan vid ruģnog peļata koji treba da 
izazove zgraģavanje i samoprezir onih u ļiju 
koģu je utisnut, da ne kazem nasilno 
istetoviran. Odavde je izvuļen i poslednji 
sramni pojam ñbalkanizacijaò, ġto znaļi 
usitnjavanje i podela, ali i sinonim za vraĺanje 
ka primitivnom, plemenskom ili varvarskom. 
Ovo je najponiģavajuĺe neġto ġto se smislilo 
za neke od drģava sa Balkana, nekako 
stidljivo za druge, isto tako sa Balkana, ali 
nikako se ne odnosi na one, sa Balkana, koje 
su prihvaĺene da budu ļlanice evropske 
porodice.  
Boli vreĽa i spoznaja da mi, Balkanci, ne 
vodimo raļuna o standardima koje je 
civilizacijski svet postavio kao principe, 



 pravila ili norme. To je vrh stvaranja stereotipa za 
Balkan. Njihov stepen i intenzitet iskrivljavaju 
diskurs, jer naļin na koji se predstavlja Balkan, 
odreĽuje neko drugi, nazovimo ga na primer ñVotre 
Majest®ñ, ili onaj koji ima moĺ (vojnu, ekonomsku, 
politiļku). Na kraju, onaj koji je sve napravio da se 
Jugoslavija raspadne. Tako se diskurs o drugom (o 
Balkanu) u suġtini pretvara u znanje, predstavu ili 
miġljenje o drugom, kao produģena moĺ nad njim. 
Na kraju, kao istina.  
Ovakvim tumaļenjem Balkana nam se podsmevaju, 
a nas, navodno òsamozvane Makedonceò prema 
njihovom viĽenju, ne znajuĺi kako da nas oslove, 
nazivaju  Slovenima. Jer za njih su Makedonci 
istorijska kategorija, ļije se objaġnjenje moģe naĺi u 
Enciklopediji (Istoriji) pod pojmom Grci ?! 
Ļesto sebi postavljam pitanje kako da odgovorim 
mom jevrejskom prijatelju, kada mi kaze ñJa sam 
Cionistò. Ġta mu reĺi?! Da sam Jugosloven?! 
Balkanac? Jer razlikuju se ove dve poetike : 
Balkanac je danost (sudbina, Karma), a Cionist je 
izbor. I to je velika razlika.  
Ali ja ipak verujem buĽenje Balkanaca, jer da su ļuli 
budilnik malo ranije, moģda im se ne bi desilo Kain-
Abelovo prokletstvo. Ta nostalgija, taj Balkanizam, 
to Jugoslovenstvo, su zaļeti negde osamdesetih 
godina, proġlog veka, kao kultura, negde u sneģnim 
ulicama Beograda, Zagreba, Ljubljani, Sarajeva, 
Kopra, Novog Sada i Podgorice, kao ġto je 
Cionicam zaļet, puno ranije, negde u sneģnim 
ulicama Budimpeġte. Zato je i poslednji rat na 
Balkanu, rat koji grabi snove, koje ponovo ili stalno 
sanjamo, rat koji je uļinio da oboģavamo naġe 
osvajaļe i da  preziremo sami sebe. 
Da, ja sam Balkanac i Makedonac. Neko koji je 
malo bolji nego ġto òVotre Majestéò misli o mojoj 
spremnosti da budem neko. Jer i  ja mislim da 
Balkan nije samo geografski prostor, veĺ treba da 
bude ideja, koncept. I Balkanac treba da veruje u tri 
nove zapovedi izgravirane u zidu Muzeja 
Holokausta u Vaġingtonu. Jer, na kraju i ja sam deo 
ugnjetenih od pamtiveka koji su, kao i Jevreji, 
ostavili peļat u Istoriji ļoveļanstva. 
M.Fogel: MeĽu useljenicima iz Makedonije u 
Izraelu ļesto se ļuje da se oseĺaju prevarenim 
kada je u pitanju restitucija jevrejske imovine u 
Makedoniji. Naime, koliko nam je poznato, u to 
ime, vlada Makedonije izdvojila je velika 
finansijska sredstva, koja su data na upravljanje 
rukovodiocima jevrejske zajednice u Makedoniji. 
MeĽutim, zakonskim naslednicima nije 
omoguĺeno da ostvare svoja nasledna prava. Da 
li je to taļno? 
P.Jovanovski:Ponekad i ja ļujem takvu priļu, ali je 
ona uvek izreļena nekako u hodu, u ĺaskanju pri 
stajanju, u prolazu, nekako stidljivo. Niko je nije 
napisao, niko mi se nije obratio i rekao Ăovako stvari 

 stojeñ i da te svoje tvrdnje podrģi nekom 
dokumentacijom. Ukoliko je nekome 
nanesena nepravda, postoje naļini kako se 
ostvaruju prava. Ja sam spreman da 
razgovaram sa svakim koji smatra da mu je 
nanesena nepravda i da prosledim prituģbe 
Vladi Republike Makedonije. 

 
Kada bismo pisali vaġu biografiju, morali 
bismo da kaģemo da ste vi i pesnik. Jedno 
politiļki nekorektno pitanje: Da li biste 
viġe voleli da budete priznati kao pesnik ili 
diplomata? Ili, moģda, i jedno i drugo?  
 
P.Jovanovski: I jedno i drugo me ispunjava. 
Samo su razliļiti naļini izraģavanja sebe. 
Samim tim ġto sam postao ambasador je 
priznanje moga dugogodiġnjeg rada u 
diplomatiji. O priznanju mog pesniļkog 
izraģavanja postoji drugaļiji put. Bitno je da 
sam ja zadovaljan, a da li ĺu biti priznat, ne 
po svaku cenu.   

 
Nerazdvojni prijatelji : ambasador i knjiga 
 
M.Fogel : U svakom sluļaju iza vas ostaje 
trag za buduĺe generacije, posebno ako bi 
se u vaġem pisanju naġli i utisci iz Izraela. 
Da li imate vremena da se i danas bavite 
knjiģevnoġĺu?  
P.Jovanovski: Ima se vremena za sve. Uvek 
sam imao vremena da stavim svoja 
zapaģanja i razmiġljanja na papir. Ili da 
naslikam neġto. Joġ u vreme kada sam 
ñkrenuo u svetò, kao jugoslovenski diplomata, 
svuda gde sam bio ostavljao sam kratke priļe 
o sebi i onome ġto otkrivam. U to vreme sam  
mislio da ja otkrivam svet. Indija mi je 
pokazala da ja otkrivam sebe u svetu.  
Tako je i sa mojim boravkom ovde, u Svetoj 
zemlji, u Izraelu. Otkrivam sebe u njoj, meĽu 
modernim ljudima koji u potpunosti ģive svoju 
proġlost i sadaġnjost, koji su deo jednog 



 naroda iz kojeg su izaġli Mojsije i Isus, Maimonid, 
Frojd, Marks, Ajnġtajn, Vudi Alen, Bobi Fiġer, Bob 
Dilan, Franc Kafka, Teodor Hercl, Ben Gurion i 
mnogi drugi. Otkrivam sebe meĽu ljudima koji bolje 
ģive, 1,2 milijarde Indijaca, 1,5 milijardi Kineza, bolje 
nego cela ujedinjena Afrika, od 250 miliona 
Indoneģana, kao i TajlanĽana, Filipinaca, Rusa, 
Ukrainaca i od celog muslimanskog sveta (osim 
moģda od sultana sa Bruneja). Otkrivam sebe sa 
narodom koji ģivi u granicama koje su skoro 
potpuno zatvorene, bez bilo kakvih energetskih 
izvora, a ipak svetla na raskrsnicama postojano 
funkcioniġu, nema nestanka vode u slavinama, 
kompjuteri su povezani sa ġirokopojasnim 
internetom. Jednostavno, otkrivam sebe u ģivotu sa 
narodom koji ne sme da zaboravi Jerusalim, gde 
svako kaģe ñJa sam Cionistaò. I to je sasvim 
prirodno, kao ġto je prirodno da bude sin, otac ili 
suprug. 
Zajedno sa njima, otkrivam sebe i u suprotstavljanju 
mrģnji, suprotstavljanju ģelji suseda da ga uniġte 
(Izrael). Piġem i o tom drugom svetu, svetu koji 
negira, svetu koji je rastrzan, koji se nepredvidljivo 
kreĺe, skitajuĺi iz ñproleĺaò u zimu,  uporno 
pokuġavajuĺi da ukljuļi Izrael u svoje bratske 
sukobe, plemenske, etniļke, verske sukobe, koji su 
toliko nemilosrdni, komplicirani i surovi, gde je sve 
isprepleteno, gde sve sebi protivureļi tamo gde ne 
postoji niġta protivureļno, gde ģivot nema vrednosti, 
gde jedan ļovek moģe izbrisati sa lica zemlje stotinu 
ģivota, kao gumom za brisanje, bez traga, gde, kao 
nedavno, dvojica drugih odsecaju glavu jednom 
vojniku usred Londona, usred Engleske, uzvikujuĺi 
molitve i ostavljajuĺi da budu snimani sa rukama sa 
kojih kaplje krv. Ļak se nisu potrudili da pobegnu. 
Jer, na kraju, oseĺam da sam i ja deo njihove 
mrģnje. 
Uobiļajeno je da ljudi u nevolji gube interes za 
druge, da imaju oļi samo za sebe, za svoju bol. Ne 
znaju siroti da nevolja ume da sploti, kao taman 
zagrljaj u kome se sakrivaju oni kojima je muka 
zajedniļka. Taļnije muka moģe da sploti ukoliko se 
oslobodimo sujete i pokuġamo da naĽemo lek za 
zajedniļku bol. Jer ljudi nisu kamenje da bi bili 
ostavljeni na sred puta. Ali i u takvom sluļaju, ostaje 
samo nos da ġtrļi, kao poslednje uporiġte koje 
svedoļi za nepokor ï ukoliko je glava pognuta. U 
ime tog ponosa, neĺu dozvoliti da zaboravim ko sam 
bio, kakav sam bio (ko sam) da se pretvorim u 
ljuġturu od sebe, u mrvice, koje ostaju posle velike 
gozbe. 
 
Kao urednik Mosta moram da kaģem, da sam imao 
pravo, a to mi je dopustio i ambasador Jovanovski, da 
skratim ovaj intervju. MeĽutim, toliko razumevanja za 
naġu situaciju, simpatija prema naġem narodu, nisu me 
ostavili ravnoduġnim. Nadam se ni vas? 

PROBOJ LOGORAĠA 
OBELEĢEN U 
JASENOVCU 

Jasenovac ï Piġe Mate Piġkor - S tri tjedna 
zakaġnjenja zbog travanjskih poplava na 
Jasenovaļkom podruļju, 68. obljetnica 
proboja logoraġa iz ustaġkog 
koncentracijskog logora Jasenovac, umjesto 
22. travnja, odrģana je u nedjelju 12. svibnja 
kod spomenika Cvijet u jasenovaļkom 
spomen podruļju. Pozdravljajuĺi sve 
nazoļne, predsjednica Savjeta Spomen-
podruļja Jasenovac Katica Sedmak rekla je 
kako je prisjeĺanje na one, koji su svoju 
razliļitost u nacionalnosti i vjeri platili svojim 
ģivotom, poruka da se zloļin i strahote kakvi 
su se dogaĽali u logoru Jasenovac na smiju 
ponoviti. Istaknula je kako je samo 107 
logoraġa preģivjelo proboj iz logora 22. 
travnja 1945., te da Javna ustanova 
Jasenovac stalno radi na utvrĽivanju broja 
ģrtava, a do sada je utvrĽeno da je ubijeno 
83.301 osoba na deset lokaliteta 
jasenovaļkog logorskog kompleksa, od ļega 
viġe od 20.000 ģena i 20.101 dijete do dobi 
od 14 godina. Komemoraciji u Jasenovcu 
nazoļili su preģivjeli zatoļenici, obitelji 
stradalih, predsjednik Republike Ivo Josipoviĺ 
sa suprugom Tatjanom, predsjednik 
Hrvatskog sabora Josip Leko, izaslanik 
predsjednika Vlade Zorana Milanoviĺa 
ministar Mirando Mrsiĺ, drģavni i lokalni 
duģnosnici, kao i brojni predstavnici 
diplomatskog zbora i predstavnici 
antifaġistiļkih udruga iz Hrvatske i iz 
inozemstva.  

 
Predsednik Josipoviĺ, osvedoļeni anti-
faġista, liļno je uruļio odlikovanje 
 
 Predstavnik stradalnika srpskog naroda koji 
je preģiveo proboj, Ilija Ivanoviĺ, a kojega je 
predsjednik drģave odlikovao ĂRedom 



Stjepana Radiĺañ, sjetio se svih strahota koje je 
proģiveo kao dijete s nepunih 14 godina u logoru. 
Vrlo ganut poruļio je svima da razvijaju ljubav, da 
uļe svoju djecu, unuke i praunuke da nas od zla 
moģe spasiti samo ljubav prema svim ljudima, bez 
obzira na vjersku ili nacionalnu pripadnost. 
Okupljene su pozdravili Boris Braun, predstavnik 
stradalog ģidovskog naroda i Stevo ņurĽeviĺ u 
ime stradalnika romskog naroda. Izaslanik 
predsjednika Vlade, Mirando Mrsiĺ, istaknuo je 
kako je Jasenovac uvijek iznova podsjetnik i 
upozorenje na ono ġto se dogodilo i ġto se ne 
smije zaboraviti, kako se sliļno zlo ne bi ponovilo. 
Posebice je to vaģno zbog onih koji relativiziraju 
tragediju Jasenovca, koji licitiraju brojkama. Valja 
uvijek ponavljati da je antifaġizam temelj moderne 
Europe, da su antifaġizam i Domovinski rat temelji 
moderne Hrvatske, te da su nam sloboda i mir 
zajedniļki snovi, rekao je Mrsiĺ. Predsjednik 
Sabora Josip Leko rekao je da koliko god se 
radovali uspjesima ne smijemo zaboraviti trnovit 
put kojim smo do toga doġli. Istaknuo je kako je 
Hrvatska na svome putu, baġ kao i svaki narod 
isvaka drģava, imala uspona i padova te da je 
najveĺi pad bila Nezavisna drģava Hrvatska. U 
ime Sabora, predsjednik Leko iskazao je svim 
ģrtvama Jasenovca najdublji pijetet i poġtovanje. 
Ġef drģave Ivo Josipoviĺ odlikovao je preģivjele 
logoraġe, sudionike proboja iz logora 22. travnja 
1945. godine, Jeġuu Abinuna, Iliju Ivanoviĺa i 
Bazila Zukola ĂRedom Stjepana Radiĺañ, te 
uruļuo Povelju Republike Hrvatske Javnoj 
ustanovi Spomen podruļje Jasenovac. U svojem 
govoru pozvao je na ljubav i zajedniġtvo. Poruļio 
je da kao druġtvo ne moģemo biti uspjeġni i 
pravedni ako ne prihvatimo povijesnu poruku da 
mrģnja nikada ne smije biti isprika za novu mrģnju, 
da zloļin ne smije biti povod i ne smije biti isprika 
za drugi zloļin', rekao je Josipoviĺ. Od 1073 
logoraġa, koliko ih je 22. travnja 1945. bilo u 
logoru, u proboj ih je krenulo 600, a preģivjelo 
samo 107. Preostalih 473, koji nisu krenuli u 
proboj, ubijeni su i spaljeni. Istog dana 1945., 
poļeo je i proboj zatoļenika Koģare, dijela logora 
u mjestu Jasenovcu. Od 167 zatoļenika, proboj je 
preģivjelo njih 11.  
 

Muzejska postavka u 
Jasenovcu ne prikazuje 

ustaġki zloļin 
 

ZAGREB - Bivġi ļlan Upravnog odbora Spomen-
podruļja Jasenovac Julija Koġ uputila je pismo 
ambasadorima u Hrvatskoj u kome ih obaveġtava 
da stalna muzejska postavka u Spomen-podruļju 

 prikazuje laģnu, revizionistiļku sliku 
nekadaġnjeg koncentracionog logora 
Jasenovac, a ne prikazuje priļu o zloļinu. 
"Osnovni problem muzejske postavke je u 
tome ġto su informacije o istorijskoj istini o 
zloļinu poļinjenom u Jasenovcu prikazane 
zamagljeno, uz sistematsko izbegavanje 
jasnog prikazivanja ijedne bitne informacije. 
Ova postavka ne prikazuje priļu o zloļinu", 
navodi se u pismu koje prenose mediji u 
regionu. 
Julija Koġ precizira da muzejska postavka 
posetiocima ne nudi odgovore na najvaģnija 
pitanja - da su zloļin poļinile ustaġe u 
Nezavisnoj Drģavi Hrvatskoj od 1941. do 
1945. godine, da je zloļin poļinjen nad 
Srbima, Jevrejima i Romima, ali i zarobljenim 
partizanima, i da je poļinjen sistematskim 
okrutnim masovnim ubijanjem, zasnovanom 
na ustaġkim rasnim zakonima i njihovoj 
opġtoj politiļkoj ideologiji. 
"Veĺ viġe od sedam godina uporno plediram 
na visoke drģavne funkcionere da neġto 
uļine na ispravljanju ovog problema. Ali, oni 
su, aktivno ili pasivno, odbili da utiļu na 
menjanje ove stalne muzejske postavke", 
kaģe ona. 
 

KERUM ZA PESMU SPREMAN 
SPLIT maj 2013. - Splitska policija poļela je 
istraģivanje i prikupljanje saznanja o pjevanju 
ustaġke pjesme "Jasenovac i Gradiġka Stara" 
koju je aktualni splitski gradonaļelnik 
i kandidat za joġ jedan mandat Ģeljko Kerum 
navodno pjevao na Rivi. 
Policija je Hini potvrdila da prikupljaja sve 
potrebne dokaze koje ĺe potom uputiti 
nadleģnom Drģavnom odvjetniġtvu. Joġ uvijek 
se pouzdano ne zna hoĺe li gradonaļelnik 
Kerum biti prijavljen prekrġajno ili kazneno 
zbog javnog poticanja na nasilje ili mrģnju jer, 
"Sve to ovisi o dokumentaciji koju policija 
prikupi", potvrdila je Hini Antonela Loliĺ iz 
splitsko-dalmatinske policijske uprave. 
Nesluģbeno se doznaje da bi svjedok u ovom 
sluļaju trebao biti Dragan Markovina iz 
Nezavisne liste "Drugo lice Splita" koji je 
javno i zatraģio da se kazni gradonaļelnika 
Keruma. 
U priopĺenju te nezavisne liste navodi se da 
bi "u svakoj civiliziranoj drģavi netko tko se 
drzne pjevati faġistiļke budnice davno bio 
odstranjen, kako s funkcije i iz javnog ģivota, 
tako i izoliran od druġtva, ġto ovdje naģalost 
nije sluļaj". Stoga su pozivali na reakciju 

http://www.jutarnji.hr/zeljko-kerum-otvorio-zapadnu-obalu---ovo-ce-biti-moja-vjecna-ostavstina-splicanima-/1099185/
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 drģavno odvjetniġtvo, ali graĽane od kojih su 
zatraģili da "ġto masovnije izaĽu na izbore i 
sprijeļe otvoreni faġizam na splitskim ulicama". 
Policiji bi trebala posluģiti i snimka RTL televizije 
ļiji je snimatelj u kadar "uhvatio" Ģeljka Keruma i 
njegovo druġtvo kako uz harmoniku i glazbu 
ustaġke pjesme pjevaju stihove "Tko je moga 
zamisliti lani...". 
 

HOLOKAUST U 
JUGOSLAVIJI 

Jad Vaġem, piġe Miriam Aviezer 
ñHolokaust u Jugoslaviji: istorija, seĺanje i kultura ï 
ponovna procenaò je naziv istraģivaļke radionice 
Izraelske fondacije za nauku odrģane u Jad Vaġemu 
od 24. do 28. juna. Ova radionica, koja je bila 
jedinstveni skup nauļnika iz bivġe Jugoslavije, kao i 
iz Izraela, zapadne Evrope i severne Amerike, 
omoguĺila je preispitivanje stanja u istraģivanju o 
Holokaustu a od znaļaja za istoriju jugoslovenskih 
Jevreja.  
 Radionicu su otvorili Dan Michman, direktor 
Medjunarodnog instituta za istaģivanje Holokausta 
pri Jad Vaġemu i profesor na Univerzitetu Bar-Ilan, 
Jovan T. Byford, sa Otvorenog univerziteta, Milton 
Keynes, Velika Britanija, i Mirjam Rajner, sa 
Univerziteta Bar-Ilan. 
 Na radionici je bilo ukupno ġest tematskih 
poglavlja. Medju uļesnicima su bili sledeĺi 
eminentni autori koji su se predstavili ispod 
navedenim temama. Walter Manoschek, sa Beļkog 
univerziteta, odrģao je predavanje òRasistiļka 
ideologija istrebljenja u anti-partizanskoj borbi za 
vreme Drugog svetkog rataò. Aleksandar V. Prusin, 
sa Instituta za rudarstvo i tehnologiju Novi Meksiko, 
Socorro, SAD, govorio je na temu ñIdeologija 
saradnje: srpska upravna vlast i Holokaust, 1941-
1944ò. Sofija Grandakovska, sa Instituta za 
istraģivanje druġtvenih i humanistiļkih nauka, 
Skoplje, govorila je ñO uniġtenju Jevreja iz 
Makedonije u Treblinkiò. Tomislav Duliĺ, sa 
Univerziteta Uppsala, Ġvedska, predstavio se 
temom ñGeostatistiļka analiza ubijanja u 
Jasenovcuò. Goran Hutinec, sa Sveuļilista u 
Zagrebu, odrģao je predavanje ñUstaġki teror protiv 
Srba i Jevreja u NDH (1941)ò. Milan Ristoviĺ, sa 
Univerziteta u Beogradu, govorio je o ñBekstvu od 
Holokausta: Jevrejske izbeglice iz Jugoslavije, 
1941-1945ò. Krinka Vidakoviĺ-Petrov, sa Instituta za 
knjiģevnost i umetnost, Beograd, govorila je na temu 
ñSvedoļanstva preģivelih: dnevnik Erwina Milleraò. 
Milan Koljanin, sa Instituta za Savremenu istoriju, 
Beograd, predstavio se predavanjem ñJugoslovenski 
Jevreji u anti-faġictiļkoj borbi, 1941-1945ò, Jovan T. 
Byford, sa Otvorenog univerziteta, Milton Keynes, 

Velika Britanija, odrģao je predavanje 
ñPredstava Holokausta u posleratnoj 
Jugoslaviji ï sluļaj logora Sajmiġte u 
Beograduò. Kaja Ġirok, iz Muzeja savremene 
istorije, Ljubljana,  govorila je o ñPraksama 
obeleģavanja i seĺanja u Sloveniji ï dan 
Holokaustaò. Lea David, sa Univerziteta Ben-
Gurion, prestavila se temom ñDiskurs 
Holokausta kao potisnutog seĺanja: sluļaj 
Srbijeò. Harriet P. Freidenreich, sa 
Univerziteta Temple, Ambler, SAD, bavila se 
temom ñDomaĺice, partizanke i profesionalci: 
Jevrejke u Jugoslavijiò. Mirjam Rajner, sa 
Univerziteta Bar-Ilan, odrģala je predavanje 
ñUmetnost u logorima: svedoļanstvo ili 
oļuvanje identiteta? Studija sluļaja: 
Umetnost Daniela Ozme u Jasenovcuò. 
Eliezer Papo, sa Univerziteta Ben-Gurion, 
predstavio se temom ñSmeh i preģivljavanje: 
jevrejska humoristiļka literatura iz vremena 
Holokausta ï sluļaj Partizanske Hagadeò. 
Tamara Jurkiĺ-Sviben, sa Sveuļilista u 
Zagrebu, govorila je na temu ñJevrejski 
muziļari i kantori sa teritorije bivġe 
Jugoslavije: od perioda izmedju dva rata do 
logorskih orkestara u Jasenovcu i Kraljeviciò. 
Dina Katan Ben Zion, pisac i prevodilac, 
odrģala je predavanje ñĢensko puteġestvije u 
jevrejskog literaturi bivġe Jugoslavije nakon 
Holokaustaò. Christina Beretta, sa Alpen-
Adria Univerziteta u Klagenfurtu, bavila se 
temom ñGovor o (ne)poznatom: strategije 
narativa u post-jugoslovenskoj knjiģevnosti o 
Holokaustuò. Betina Kaibach, sa Univerziteta 
u Heidelbergu, odrģala je predavanje 
ñHolokaust u vojvodjanskoj knjiģevnosti: 
Danilo Kiġ, Aleksandar Tiġmaò. Alexander 
Korb, sa Univerziteta Leicester, Velika 
Britanija, govorio je o ñIntegraciji ne-nemaļkih 
izvrġilaca zloļina u evropske narative o 
Holokaustuò. 
 U okviru radionice odrģana je i panel 
diskusija koju je vodila Miriam Steiner-
Aviezer, Jad Vaġem, sa preģivelima 
Holokausta iz bivġe Jugoslavije: Josefom 
Ģambokijem, Dinom Hen, Anom Ġomlo i 
Raulom Teitelbaumom. Takodje, u okviru 
radionice odrģan je i susret sa piscem 
Davidom Albaharijem koji je govorio na temu 
pisanja o Holokaustu, preko ļinjenica do 
fikcije, na primeru njegove knjige ñGec i 
Majerò. Zavrġnu diskusiju je vodila Dina 
Porat, glavni istoriļar u Jad Vaġemu i 
predavaļ na Tel Avivskom univerzitetu, koja 
je istakla vaģnost i znaļaj ove radionice u 
razvoju nauļnog pristupa pisanju o 
Holokaustu na teritoriji bivġe Jugoslavije. 



Posebno osveģenje za uļesnike radionice bio je 
specijalni koncert operske muzike i prijem u 
organizaciji Josefa Ģambokija i Ġmuela Ġlezingera, 
poļasnog konzula Republike Hrvatske u Izraelu, 
odrģan u Ġlezingerovom domu u Savionu.  
 Ovaj vanredni susret u Jad Vaġemu sa vrsnim 
istraģivaļima iz raznih oblasti druġtvenih nauka 
organizovala je i vodila dr Mirjam Rajner.   
 

MEņUNARODNI SKUP 
POSVEĹEN 

HOLOKAUSTU U 
JUGOSLAVIJI 

Piġe Milan Fogel 
U okviru Internacionalne radionice ĂHolokaust u 
Jugoslaviji: Istorija, seĺanje i kultura ï 
preispitivanjeñ, koja je pod voĽstvom dr Mirijam 
Rajner, sa Univerziteta Bari Lan, Izrael, odrģana od 
24. ï 28. juna 2013. godine u Jad Vaġemu, na 5. 
sesiji, moderator je bila Miriam Aviezer, na Panel 
diskusiji ĂMi smo preģiveliñ, govorili su Josef 
Ģamboki, Dina Ļen, Ana Ġomlo i Raul Teitelbaum. 
Potresna svedoļenja o njihovom spasavanju, a 
istovremeno i stradanju dela njihovih porodica ili 
prijatelja, bila su ponekad zaļinjena humorom, ġto je 
samo trebalo da pokaģe da ģivot ide dalje, ali da 
Holokaust, ipak, ne sme da padne u zaborav. 
Opomena za buduĺe generacije i duboko 
poġtovanje prema ljudima, koji su stradali samo zato 
ġto su bili druge vere, Jevreji, saļuvani su od 
zaborava.  

 
Izlaganja su imala podjednaku teģinu, ali izdvajamo 
epizodu iz tog vremena, koju je ispriļao Josef 
Ģamboki. Krajem 1941. kada su svi Jevreji 
Beograda deportovani u logor na Starom sajmiġtu u 
Beogradu, doġla je oġtra zima. Nije bilo ogreva, a 
hrane nikada nije bilo dovoljno.  Mali Josef, tada je 
imao deset godina, veĺ je svirao violinu, a usna 

harmonika mu je bila hobi. Jednog dana, stao 
je pored vrata kantine u kojoj su se hranili 
nacisti i zasvirao na usnoj harmonici, tada 
veoma popularnu pesmu meĽu nacistima, 
ĂLili Marlenñ. Nacisti su bili oduġevljeni i 
dozvolili su mu da skupi hranu sa stolova 
koja je ostala iza njih. Sledeĺih dana Josef je 
Ăzabavljaoñ naciste, a umesto da samo 
skuplja hranu za stolova, bio je ļaġĺen sa 
punim porcijama hrane. Hrane je bilo 
dovoljno ne samo za Josefa i njegovu sestru, 
koja je takoĽe preģivela Holokaust, nego se 
ceo komġiluk, gde je bio privremeno 
smeġten, dobro hranio neko vreme. Tako je 
mali Jevrejin, gle paradoksa, zabavljao 
naciste i preģivljavao teġka vremena. Uskoro 
je njegov spasilac, koji je bio potkazan da 
krije jevrejsku decu, morao da beģi, naravno 
sa Josefom, sestru je neġto ranije veĺ 
prebacio kod roĽaka, i Josef je kraj rata 
doļekao u Kanjiģi. U znak zahvalnosti prema 
spasiocu, Josef je zadrģao njegovo prezime 
Ģamboki. 

 
Uļesnici Internacionalne radionice sa 

umetnicima i sluġaocima   

 

KONCERT U SAVIONU 
 
Piġe M.Fogel 
U rezidenciji Ġmuela Schlesingera, poļasnog 
konzula Republike Hrvatske, 25. juna 2013. 
odrģan je koncert pod pokroviteljstvom Ing 
Josefa Ģambokija i Udruģenja useljenika u 
Izraelu iz bivġe Jugoslavije. Koncert je 
posveĺen stradalim Jevrejima u Jugoslaviji za 
vreme Drugog svetskog rata. U stvari, 
koncert je bio deo podrġke Internacionalnoj 
radionici ĂHolokaust u Jugoslaviji: Istorija, 
seĺanje i kultura ï preispitivanjeñ, na kojoj je 
pod voĽstvom dr Mirijam Rajner moglo da se 
na ovu temu ļuje sagledavanje, rezultati 
istraģivanja i liļna miġljenja nauļnika, 
istoriļara, istraģivaļa i akademskih 
struļnjaka iz Izraela, SAD i Evrope.  
 



Imali smo viġe puta prilike da ļujemo operske pevaļe iz 
Srbije, ali ovog puta prevaziĽena su sva oļekivanja. Na 
koncertu su nastupili Rut Ģamboki, operetska pevaļica, 
sopran, Jelena Vlahoviĺ, meco sopran, primadona 
Beogradske opere, Jasmina Trumbetaġ, sopran, 
primadona Beogradske opere, Tijana Grujiĺ, sopran, 
docent za solo-pevanje na fakultetu u Majncu (Nemaļka) 
i slobodni umetnik sa operskim angaģmanima u 
Nemaļkoj i Austriji, uz klavirsku pratnju Ljubice Grujiĺ, 
profesora na Muziļkoj akademiji u Beogradu i 
Jehonatana Kola, kompozitora i muziļkog struļnjaka iz 
Izraela. 

 
 Na programu su se naġle arije iz poznatih opera 
Puļinija, Verdija, Rosinija, Maskanje, Bizeaé U drugom 
delu programa vrsni izvoĽaļi pevali su popularne pesme 
razliļitih ģanrova.  
Program je uspeġno vodio Daniel Fogel, koji nas je 
svojim uvodom uveo u svet muzike, dajuĺi nam osnovne 
podatke o umetnicima. 
Izgleda da su i umetnici bili posebno raspoloģeni; 
operske arije su se vijorile ne samo salonom u kome je 
odrģan koncert, nego, verujem, da su i komġije uģivale u 
vrhunskom izvoĽenju umetnika iz Beograda i Izraela. Na 
kraju koncerta prisutna publika je ovacijama pozdravila 
umetnike, ġto se retko viĽa. Ļini mi se da takav doģivljaj 
moģe da se uporedi samo sa deġavanjima u Milanskoj 

Skali kada nastupaju najveĺi umetnici sveta.  

 

Moram da kaģem da je salon, iako velik, bio mali 
da primi publiku, koja je bila prisutna u velikom 
broju. Koncertu su pored mnogobrojne publike 
prisustvovali uļesnici pomenute Internacionalne 
radionice, koja je odrģana u Jad Vaġemu, ļlanovi 
diplomatskog kora drģava ex Yu, meĽu kojima su 
bili ambasador Srbije, Zoran Basaraba, 
ambasador Makedonije, Petar Jovanovski i 
Branko Kesiĺ, ambasador BiH. Koncertu je 
prisustvovala i portparolka Kneseta Dan Oryan, 
koja je pozvala izvoĽaļe da posete Kneset, ġto je 
sa zadovoljstvom prihvaĺeno.  
 

 
Domaĺin koncerta, Samuel Schlesinger 
pozdravio je prisutne i naglasio da je njegov 
dom uvek otvoren za ovakve manifestacije 
 
Na rastanku je pokrovitelj koncerta, ing Josef 
Ģamboki, najavio koncert u istom sastavu za Dan 
nezavisnosti Izraela, koji ĺe se odrģati sledeĺe 
godine. 
 

 
Pokrovitelj koncerta Josef Ģamboki zahvalio 
se uļesnicima i gostima, koji su prisustvovali 
u tako velikom broju ï na fotografiji Ģamboki 
sa poznatim piscem iz Beograda Davidom 
Albaharijem 
 
Samo joġ da kaģemo da se za ukusan kibud ï
posluģenje, uspeġno pobrinula Judita Zekiĺ Koen. 
 



NEDELJA IZRAELSKE 
KULTURE U ZAGREBU 

 
Iz hrvatske ġtampe 
 Manifestacije Tjedna izraelske kulture ï Izrael u 
Zagrebu, poļele su 25. svibnja. Sve je poļelo 
izraelskim filmom 'Svijet je zabavan' svjetski 
poznatog redatelja Shemija Zarhina. U toku 
manifestacije, izmeĽu ostalog, za tjedan dana, 
posetioci su imali priliku da vide  veliku predstavu 
izraelskih plesnih grupa na Jelaļiĺ placu ï u dva 
navrata uļestvovale su dve plesne grupe, Mehola i 
Sheketak. Poseban doģivljaj je bio nastup plesne 
skupine Fresco u predstavi ĂKerberñ, o mitoloġki 
troglavom psu, koja je izvedena u Hrvatskom 
narodnom kazaliġtu pred prepunom dvoranom.  
"Tjedan izraelske kuhinje", koji je pripremila 
izraelska ambasada, a koji je podrģao  odrģanu 
manifestaciju ĂTjedna izraelske kultureñ - 
Domjenak,  poļeo je 30. svibnja i trajao do 6. lipnja 
u Bistrou hotela Esplanade.  
Domjenak je otvorio i odrģao govor Nj.E. Yosi 
Amrani ,izraelski veleposlanik, koji je predstavio 
"chefa" kuhinje i priznatu umjetnicu Melitu Kraus iz 
Bjelovara, koja je imala prigodnu izloģbu slika. 
Bilo je mnogo poznatih osoba, supruga predsjednika 
Josipoviĺa i u ime gradonaļelnika Dragan Ġtern, 
ļlanovi vlade, diplomatskog zbora, kulturni i javni 
radnici, ļlanovi ģidovskih opĺina itd. 
ĂIzvrsnu ponudu jela je pripremio izraelski "ġef" 
kulinarstva Shaul ben Adheret i toliko izvrsnih 
specijaliteta nismo odavno vidjeli i probali. Bilo je 
koktel jela, hladnih i toplih buffet jela , raznih 
priloga,  a najbolje su nas iznenadili deserti pa i 
kava sa kardanomom i cimetom. Dobili smo i 
recepte za neke specijaliteteñ, rekla je jedna od 
posetilaca manifestacije. 

 Shaul Ben Adheret 

Viġe eminentnih umetnika iz Izraela uļinili su 
da je Tjedan izraelske kulture proġao  mnogo 
brģe nego ġto su posetioci ģeleli. 
 

HRVATSKAïKRATKE VESTI 
 
Izvor CENDO - Istraģivaļki i dokumentacijski 
centar za ģrtve i preģivjele Holokausta, 
Zagreb i drugi  
 
Obavjeġtavamo Vas da je na izborima za 
tijela upravljanja Ģidovske opĺine Zagreb, 
odrģanim 19. svibnja 2013., za predsjednika 
ĢOZ izabran prof.dr.sc. Ognjen Kraus, koji je 
istovremeno i predsednik Koordinacionog 
odbora ģidovskih opĺina Hrvatske. 
 
U Zagrebu je od 19. do 25. maja 2013. 
odrģan Festival ģidovskog filma ï Tolerancije. 
Festival je otvorio gradonaļelnik Zagreba g. 
Bandiĺ, a pre prikazivanja filma ĂKad svane 
danñ, reģisera Gorana Paskaljeviĺa, prisutne 
je pozdravila direktorica Festivala Nataġa 
Popoviĺ i poļasni predsednik Festivala 
oskarovac Branko Lustig. 
 
U Rijeci je potom, 7. juna 2013. otvoren 1. 
Festival ģidovskog filma ï Tolerancije. U 
prepunom Art-kinu Croatia odrģano je 
Edukacijsko jutro s gospodinom Brankom 
Lustigom, koji je nakon prikazivanja filma 
ĂNadarena djecañ odrģao inspirativno i 
aplauzom popraĺeno predavanje o nuģnosti 
razumijevanja i ljubavi meĽu djecom i uopĺe 
meĽu ljudima u cilju kreiranja ġto zdravijeg i 
ġto sigurnijeg druġtva.  
 

 
Branko Lustig je govorio pred prepunom 
salom 
 
Do nedjelje 9. lipnja prikazano je sveukupno 
17 igranih, dokumentarnih i kratkih filmova, 
na Festivalu tolerancije - 7. Festivalu 
ģidovskog filma Zagreb. 
 
 
 

http://prof.dr.sc/


DRUĠTVO I ANTI-SEMITIZAM  
 

PORODIĻNI SEMINAR  
Kladovo, 1-5. maja 2013.  
 
Piġe Viġnja Kern 
I ove godine po peti puta sakupili su se Ģidovi iz 
cijele ex Yu na porodiļnom seminaru u Kladovu na 
Dunavu.  
Bilo nas je oko 400 uļesnika, svih generacija, od 
malih beba u kolicima do baka s unucima. 
Gosti seminara, izmedju ostalih uļesnika, bili su 
Isak Asiel, Beogradski rabin, te ambasador Israela u  
Hrvatskoj, Yosef Amrani i Yosef Levi, izraelski 
ambasador u Srbiji, koji je takodjer nerezidencijalno 
akreditiran u Crnoj Gori.  
Program je bio vrlo dobro planiran, tako da se grupe 
nisu preklapale, odnosno grupe manje djece bile su 
pod nadzorom i vodstvom grupa starije djece ili 
omladinaca. 
Kvaliteti susreta svakako su pridonjela predavanja 
raznih tema. 
Tako je prikaz knjige "Kosher sex"  ameriļkog 
rabina Shmuley Wotech, a  u prevodu i duhovitom 
prikazu Brane Popoviĺa iz Beograda, privukao veliki 
broj sluġalaca, naroļito omladinaca koji su paģljivo 
sluġali razne rabinove savjete, iako je veĺ bilo 
vrijeme ruļku. 

 
U dva odvojena termina bila su predavanja oba 
izraelska ambasadora o danaġnjem izraelskom 
identitetu koja su privukla veliki broj sluġalaca, i 
potakla vrlo ģivu diskusiju kao i mnoga pitanja na tu 
temu na koju su oba izraelska ambasadora vrlo 
spremno odgovarala ili po potrebi komentirali. 
Magistar Ļedomila Marinkoviĺ nam se predstavila 
vrlo zanimljivim djelom svoje doktorske disertacije 
na temu "prikazi arhitekture u jevrejskim iluminarnim 
Hagadama".  
Predavanje Sonje Samakovlije iz Zagreba na temu 
ovisnosti, naroļito ovisnosti o novim tehnologijama i 

njihov utjecaj na danaġnju omladinu, kao i na 
ģivot unutar porodice, bilo je takodjer 
edukativno. 
Polaganje vijenaca od strane predstavnika 
Saveza Jevrejskih opĺina, grada Kladova kao 
i predstavnika "naġeg" hotela na spomenik 
ģrtvama Kladovo-Ġabac transporta bilo je 
veoma dirljivo.  
Spomenik se nalazi na samoj obali sa 
nepreglednim Dunavom u pozadini kojim su 
1939. stigla u Kladovo u istoļnoj Srbiji na 
granici s  Rumunijom tri broda sa 1100 
izbjeglica, uglavnom iz Beļa u pokuġaju da 
stignu u Palestinu. Naģalost zatekla ih je 
1941 god, i ulazak Njemaca, tako da je od 
1100 izbjeglica samo 250 preģivjelo i stiglo u 
Palestinu.(tema romana "Neuspelo begstvo" 
ï jevrejski kladovski transport na putu za 
Palestinu 1939 ï 1942.) 
Brane Popoviĺ nas je u veļernje sate 
spontano zabavljao plejadom viceva i ġala, 
tako da smo i to vrijeme ugodno provodili i 
puno se druģili. 
Imali smo takodjer "kabalat shabat" pod 
vodstvom beogradskog rabina Isaka Asiela. 
Hotel u kojem smo bili smjeġteni nije bio na 
nekoj razini, ali se zato osoblje hotela 
maksimalno trudilo da se mi, njihovi gosti 
osjeĺamo ġto je moguĺe bolje. 
Program je tekao vrlo dobro, organizacija 
odliļna, izlet u Rajaļke pimnice (Negotin) I 
plovidba Dunavom su bili zaista divni.  
Da ne govorimo o druģenju, obnovljenim 
poznanstvima ili davno zaboravljenim 
prijateljstvima. Sve je to bilo uzbudljivo i 
novo, osvjeģeno, stotine pitanja, kako 
porodica, braĺa, sestre. Ġto ima novo???? 
Nadamo se da ĺe se susreti te vrste nastaviti, 
i oļekujemo pojaļano u ĺeġĺe ostalih opĺina 
ex Yu. (naprm. iz Zagreba su bile prisutne 
samo 2 osobe, a mnoge manje opĺine uopĺe 
nisu bile zastupljene).   
 

SPOMENIK MIR NA NEBU 
 
Djakovo - piġe Viġnja Kern 
Peace in Heaven, naziv je spomenika ģrtvama 
holokausta koji je otkriven na tradicionalnoj 
komemoraciji na Ģidovskom groblju u ņakovu. 
Komemoraciji su prisustvovali predstavnici i 
ļlanovi ģidovskih opĺina iz Hrvatske, Srbije, 
BiH, kao i preģivjeli iz sabirnog logora u 
ņakovu. 
Spomenik je izraĽen od ļelika, visine oko tri 
metra i teģi oko dvije tone, a ļine ga razgranato 
drvo i na njega naslonjena Davidova zvijezda. 



Autorica spomenika je Dina Merhav umjetnica iz 
Izraela,  jugoslavenskog porijekla. 
 

Spomenik je rezultat suradnje Koordinacije ģidovske 
zajednice i predsjednika, dr. Ognjena Krausa te 
Ģidovske opĺine Osijek i njezina tajnika Drage 
Kohna, Ministarstva kulturegrada ņakova i Muzeja 
ņakovġtine. 
'Rade Konļar', tvornica iz Zagreba donirala je izradu 
spomenika. 
 

DAN REISINGER 
POĻASNI GRAņANIN LENDAVE 

U Sloveniji, u Lendavi, u obnovljenoj sinagogi 
otvoren je Muzej Holokausta. 

 
Ceremonija je odrģana 2. juna 2013, a inicijator 
projekta, dr Marjan Toġ, imao je ļast da otvori 

slovenaļki Muzej Holokausta.  Otvaranju je 
prisustvovao i Dan Reisinger, svetski priznat 
umetnik iz Izraela. Tom prilikom Dan Reisinger 
je proglaġen za poļasnog graĽanina Lendave. 
Dan Reisinger je za stalnu postavku poklonio 
Muzeju serijal od svoja 53 rada ĂSvici u vatriñ, 
za koje je tekstove pripremio Aba Kovner. 
Original serijala nalazi se u Parizu, a kopije u 
New Jorku-u i Istorijskom muzeju u Beogradu. 
Prilikom otvaranja sinagoge za publiku odrģan 
je literarni i muziļki program. Branko Ġemen je 
priredio izbor iz svetske jevrejske poezije.  
U Lendavi danas ne ģivi nijedan Jevrejin, ali je 
uspomena na nekadaġnju jevrejsku zajednicu 
oļuvana. IzmeĽu ostalog, ureĽeno je jevrejsko 
groblje, koje se redovno odrģava. 
 
TRAĢI SEé 

-        Georg (Djuri) Klein after the II. WW 
went to Israel and there he  married Suzi 
Klein. Georg had a pharmacy on 28 
Hagiborim street 28 in Haifa. Both 
deceased, Georg approximately in 2000, 
Suzi between 2008-2011. 
-        They had a son Rafi (Rafael) Klein 
born somewhere around 1950. Hopefully 
still alive. No children as far as I know. 
-        They all lived in Haifa. I have one 
address of Rafi, but not sure if he still lives 
there since the phone number for this 
address does not work anymore. 
Address:Edmond Fleg 8 Haifa, Phone: 
0097248339338 
-        Parents of Georg Klein were: Aron 
and Irina Klein from Vojvodina, Srbija 
 I am kindly asking you to help me: 
-         If you have any information about the 
whereabouts or contact information for Rafi 
Klein 
-         Since I need the birth and death 
certificates of all mentioned deceased 
 family members, if you could send me the 
name,  internet address or phone number, 
of the institution that issues them. 
-         If you have any other ideas, where I 
can turn to find my lost family please give 
me additional contact 
 In general I would also like to know since 
my family in Sombor was jewish if you 
perhaps have an jewish arhive of 
documents like: izvod iz matiļne knjige 
roĽenih i mrtvih, akt o podrģavljenju, 
reġenja o pronaleġim umrlim and so on. 

 Hvala unapred, David Smolnikar (Ġpicer) 
 from Ljubljana, Slovenia ,  
e mail smolnikar@siol.net 
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